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قصاص یعنی خون کا بدلہ خون

انقام لینااسلای طریقہ ہے

ترجمہ و مختصر(بلاغ القران) تفسر قرآن الکریم سورہ بقرہ ۱ س ا ۸۰ک

كِن الْبرِ مَنْ آمَنَ باِللهِ وَالَْوْمِ الآْخِرِ وَالْمَلاَئكَِةِ لَيْسَ الْبرِ أنَْ توَُلوا وُجُوهَكُمْ قِبَلَ الْمَشْرقِِ وَالْمَغْربِِ وَلَٰ
ائلِِنَ وَفِي لِ وَالسِب نَ وَابْنَ السِىٰ وَالْمَسَاكَاََىٰ وَالْيَْهِ ذَوِي الْقُرنَ وَآتىَ الْمَالَ عَلَىٰ حُب ِبابِ وَالنَِوَالْك
راءِ وَحِنَ نَ فِي الْبَأْسَاءِ وَالضِِابر كَاةَ وَالْمُوفُونَ بعَِهْدِهِمْ إذَِا عَاهَدُوا ۖ وَالصلاَةَ وَآتىَ الز قَابِ وَأقََامَ الصالر

ئِكَ هُمُ الْمُقُونَ (البقرة -۱۷۷) ئِكَ الذِنَ صَدَقُوا ۖ وَأوُلَٰ الْبَأْسِ ۗ أوُلَٰ

 
  نیکی یہ نہں ہے کہ تم اپنا رخ مشرق اور مغرب کی طرف پھر لو، بلکہ نیکی تو یہ ہے کہ جو کوئی اللہ، روز
قیامت، فرشتوں، کاب اور نبوں ر ایمان لائ اور اپنا پسندیدہ مال قریی رشتہ داروں، یتیموں، مسکینوں،

مسافروں اور سائلوں ر اور غلاموں کی رہائی ر خرچ کرے اور نماز قائم کرے اور زکوٰۃ ادا کرے نز جب معاہدہ
کرں تو اس ورا کرن وال ہوں اور نگدستی اور مصیبت ک وقت اور میدان جنگ مں صبر کرن وال ہوں، یہی

لوگ سچ ہں اور یہی لوگ مقی ہں۔

تشرح:" رسولِ کریم صلىاللهعليهوآلهوسلم س مروی ہے:
من عمل بهذه الآية فقد اسكمل الايمان ۔ (بحار الانوار 66: 346)

جو اس آیت ر عمل کرے اس کا ایمان کامل ہے۔

 

هَا الذِنَ آمَنُوا كُتبَِ عَلَيْكُمُ الْقِصَاصُ فِي الْقَْلَى ۖ الْحُر باِلْحُر وَالْعَبْدُ باِلْعَبْدِ وَالأْنُْثىَٰ باِلأْنُْثىَٰ ۚ فَمَنْ عُفِيَ َيَا أ
لكَِ تخَْفِيفٌ مِنْ ربَكُمْ وَرحَْمَةٌ ۗ فَمَنِ اعْتدََىٰ بَعْدَ لَهُ مِنْ أخَِيهِ شَيْءٌ فَاتبَاعٌ باِلْمَعْروُفِ وَأدََاءٌ إلَِيْهِ إِِحْسَانٍ ۗ ذَٰ

لكَِ فَلَهُ عَذَابٌ ألَيِمٌ (بقرة -۱۷۸) ذَٰ

 
اے ایمان والو! تم ر مقتولن ک بارے مں قصاص کا حکم لکھ دیا گیا ہے، آزاد ک بدل آزاد، غلام ک بدل غلام

اور عورت ک بدل عورت، ہاں اگر مقتول ک بھائی کی طرف س قال کو (قصاص کی) کچھ چھوٹ مل جائ تو
اچھے رائ مں (دیت کا) مطالبہ کیا جائ اور (قال کو چاہے کہ) وہ حسن و خوی ک ساتھ اس ادا کرے، یہ
بعد بھی زیادتی کرے گا، اس ک ایک قسم کی تخفیف اور مہربانی ہے، پس جو اس ک تمہارے رب کی طرف س



لے دردناک عذاب ہے۔

تشرح:۔ یہودوں ک ہاں قصاص ایک لازی اور ناقابلِ لافی سزا ہے۔ ملاحظہ ہو خروج 21، 22 عدد 35۔ عیسائی
کہت ہں : قصاص کی سزا فقط خاص حالات مں دی جا سکتی ہے۔ اسلام ن یہاں عادلانہ اور فراخدلانہ راہ

اختیار کی ہے اور تن راہوں مں س ایک راہ اختیار کرن کا حق دیا ہے: ٭قصاص یعنی خون کا بدلہ خون ٭ دیت
یعنی خون کا بدلہ مال٭ معافی یعنی نہ خون نہ دیت۔

 

وَلَكُمْ فِي الْقِصَاصِ حَيَاةٌ يَا أوُليِ الأْلَْبَابِ لَعَلكُمْ َقُونَ (بقرة -۱۷۹)

 
اور اے عقل والو! تمہارے لے قصاص مں زندگی ہے، امید ہے تم (اس قانون ک سبب) بچت رہو گ۔

تشرح:۔ جو لوگ قصاص کو جانوں ک لف کرن کا اعادہ اور جذبۂ انقام کا فروغ تصور کرت ہں، ان کی نظر مں
ہے اور اس قانون س وری انسانیت س ک محدود ہے جبکہ قصاص کا تعلق ل اور مقتولقصاص صرف قا

قل مں کی واقع ہو جاتی ہے، خواہ قصاص عملاً معاف ہو جائ یا دیت ل لی جائ نز قصاص اندھا انقام
ل سں ہے کہ وہ خود قان کو یہ حق حاصل نہوارث ں بلکہ یہ ایک مہذب قانون ہے۔ چنانچہ مقتول کنہ
انقام لں۔ وراء عدالت کی طرف رجوع کرں گ اور اسلای ریاست کی ذم داری ہے کہ وہ قانونِ قصاص ر

عمل کرائ خواہ مقتول کا کوئی وارث ہو یا نہ ہو۔ چشم جہاں ن دیکھ لیا کہ جس دن س زندان ن قصاص کی
جگہ لی ہے، دنیا مں قل کی وارداتوں مں اضافہ ہوا ہے نز دفاع مں جب قل س پہل قل جائز ہے،

قصاص مں قل ک بعد قل کیس جائز نہ ہو گا۔
لیا۔ وہ لوگ اپن وری قوم س ایک فرد کا بدلہ دوسری اپن والی ایک مہذب قوم ن ر اعتراض کرن قصاص

ر انسانی عمل کہتپھر قصاص کو غ،ں آتباز نہ ں نسل کشی سے تیسری دنیا مل تحفظ ک مفادات ک
ہں!

 

ا عَلَى نَ باِلْمَعْروُفِ ۖ حَقَِنِ وَالأْقَْربَِْةُ للِْوَالد راً الْوَصِيَْكُتبَِ عَلَيْكُمْ إذَِا حَضَرَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ إنِْ ترَكََ خ
الْمُقِنَ (بقرة -۱۸۰)

 
تمہارے لے یہ لکھ دیا گیا ہے کہ جب تم مں س کسی کی موت کا وقت آئ اور وہ کچھ مال چھوڑے جا رہا ہو
تو اس چاہے کہ والدن اور قریی رشتہ داروں ک لے مناسب طور ر وصیت کرے، مقی لوگوں ر یہ ایک حق

ہے۔
تشرح:

 ترَکََ خَیۡرَۨا س مراد مال ہے۔ قرآن مجید مں مال کو یہاں خر ک ساتھ تعبر کیا گیا ہے۔ کونکہ مال اگرچہ
خود مقصد تو نہں، لیکن اگرکسی نیک مقصد کا ذریعہ بنا ہو تو اس مں خر ہی خر ہے۔ حضرت علی علیہ



ی کو جس کآد ر مراد لیا ہے۔ چنانچہ ایک ایسمال کث ر سخ منقول ہے کہ آپ علیہ السلام ن السلام س
پاس صرف سات سو درہم تھے آپ علیہ السلام ن وصیت کرن س منع فرمایا اور فرمایا:

ِ دِرْهَمٍ فَقَالَ: أَ لاَ ِ دِرْهَمٍ أوَْ تسِْعُمِائَهًْ امرالمؤمنن (علیه السلام)- أنَهُ دَخَلَ عَلَی مَوْلًی لَهُ فِی مَرضَِهِ وَ لَهُ سَبْعُمِائَهًْ
أوَْصَی فَقَالَ (علیه السلام) إنِمَا قَالَ اللهُ إنِْ ترَکََ خَْراً وَ لَیْسَ لَکَ کَثِرُ مَال ۔ (فقہ القرآن 2: 301)

اللہ سبحانہ ن فرمایا ہے کہ خر چھوڑ جائ اور ترے پاس کثر مال نہں ہے۔


